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THE PRINGLE BAY ART AND CRAFT ROUTE

by Liz McKenzie
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established the Pringle Bay
Arts and Craft Route in 2010.

her studio on the point
gl surrounded by the bay
§ and framed by the
Kogelberg.

Stuart McHattie, I had
presumed ,was the local
surfing “dude” with his
4 collection of boards, sun
bleached hair and

carefree spirit. But on the flip
side Stuart is a serious artist

quite some time.

Within the Brun-Mer Studio
lies the nucleus of the art
route. Artist Bruni van der
Merwe offers art classes to
some of the creative spirits of
the bay. “I give people the
opportunity to do what they
always wanted to do; they
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o Kunsuitstalling In Pringlebaai

come here to discover

themselves.” Trudi Lotter is an
active estate agent in the area and
while she still considers herself to
be a novice she is one of those who
has discovered herself through her

artistic talent.
Continue next page...

INTRODUCING
The Prlngle Messenger

The Pringle Bay Ratepayers Association will now be sending a
monthly newsletter by email to keep members up to date with the
latest news. If you want to receive The Pringle Messenger you must
be a paid up member and need to provide us with an email address.
If you have not yet joined the association or paid your annual fees
now is a good time to do so! Ssee page 15 for our contact details.

FOLLOW PRINGLE BAY ON
FACEBOOK:- PRINGLE BAY

T 71 e

B arrnnacle

RIGHT ON THE BEACH AND RIVER
SELF-CATERING

Tel: (028) Z273-8343
Cell: 082-925- 7500
Email: barmacle@ maxitec.co.za
Website: www. barnacle.co.za
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THE PRINGLE BAY ART

AND CRAFT ROUTE
CONTINUED

She loves to create and is inspired by
the beauty around her as does AnneMarie
Breteytenbach, a talented sculpture,
silversmith and ceramicist.

Amanda Olivier, once the owner of an
art supplies shop, now uses those
supplies to paint for her own pleasure
thanks to the encouragement and
guidance from the art group. I loved her
gentle blue seascape with sweeping gull
and felt the tug of life in the country
under the Hangklip beside the bay.

In contrast, in retired teacher Marietjie
Holloway's studio, I was struck by the
startling yellow arum lilies that burst out
of a canvas. “I love indulging in colour,”
she told me hurriedly closing the door as
the local troop of baboons sauntered by.

Maryna Gouws is so potty about old
plates and pots that she breaks them only
to recreate them in all shapes and sizes.
They become “a chip off the old pot”,
where they are snapped up by visitors to
the Saturday Village Market.

In a small basement studio the ex- pizza
man, Takura Chadoka, is as vibrant as his
paintings, created with vivid colours and
strong strokes depicting country and
township life. “I am inspired by the
Masters,” he said and, yes, there I see that
Van Gogh, Gauguin, and even Pierneef
have played a part in shaping Takura's
talent sufficiently to place him firmly on
the map of the Pringle Bay Art and Craft
Route.

KUNSUITSTALLING IN PRINGLEBAAI

pringle bay
- = art & craft

DUUR VOORT

Die kunsuitstalling
wat reeds sedert
Desember verlede jaar
aan die gang is, is so
gewild dat die
besigtigings-tydperk
verleng is tot einde
April.

Die kunsuitstalling, wat
gedurende die pas afgelope
vakansie seisoen in
Pringlebaai gehou is, was
uiters suksesvol! Die
openingsaand op
14 Desember 2012 is
bygewoon deur meer as
honderd kuns liefhebbers
en gemiddeld 70 besoekers
van oor die hele land en
ook die buiteland, het per
dag die uitstallingbesigtig.

Die kunsuitsalling wat
gehou word in die ou
Kaaps Hollandse gebou in
die midde dorp, is ge-
organiseerdeur die lede
van die Pringlebaai Kuns-
en Handwerkroete.

Die inspirasie vir die
Kunsroete, wat reeds meer
as twee jaar bestaan, kom
van Ina Le Roux en
Hannatjie Doorduin.
Kunstenaars stel hulle
deure oop vir die publiek

op sekere naweke deur
die jaar, maar dit het
geblyk dat kunstenaars
baie meer blootstelling
kry met 'n groeps-
tentoonstelling. Die
ligging en atmosfeer van
die pragtige ou gewel
gebou waar die uitstalling
gehou word, leen hom
uitstekend daartoe om
kuns te kan besigtig.
Veertien plaaslike kuns-
tenaars, almal lede van
die Pringlebaai Kuns- en
Handwerkroete, neem
deel aan die uitstalling.

'n Wye verskeidenheid
van kuns vul die ruimte:
keramiek, juwele,
kralewerk en verskillende
genres van die skilder-
kuns word verteen-
woordig. Kunsverkope is

- _____route
glad nie sleg nie, en
kunstenaars ontvang selfs
opdrag-werk. Die voor-
malige voorsitter van die
Kunsroete, Hannatjie
Doorduin, meen dit is
“'n pragtige venster van
die kuns in Pringlebaai".

Die uitstalling is tans
oop vir besigtiging vanaf
Woensdae tot Sondae van
10:00 tot 15:00 maar sal
vanaf 16 Maart tot 6 April
elke dag van die week oop
wees met verlengde ure
aldus 10:00 tot 18:00.

Dit is beslis die moeite
werd om 'n draai te gooi in
Pringlebaai!

Navrae kan gerig word
aan die voorsitter:

Connie Prinsloo
by 083 6616 585

-

s is where life slows down, where mountains majestically reign, where nature is on your doorstep and the pristine coastline glides into infinity.
This is why we love it. This is why we love living here.

&
PAM GOLDING

PROPERTIES
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Pam Golding Properties is at the pinnacle of the property business in the Boland and Overberg, and has the world-wide reputation for being Southern Africa’s premier
property group. So whether you're buying, selling, renting, or investing, we'll help you discover the place that makes you happiest.

Nicola Lloyd 082 443 8376, Wendy Cilliers 072 340 8263, Office 028 273 8327
Email Pringlebay@pamgolding.co.za
www.pamgolding.co.za/pringlebay An internationsl Avsocint of oty SaVIllS
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GRAHAM UTTON’S
CONTRIBUTION TO THE PBRA

At the end of 2012 Graham
Utton stood down as chair and
treasurer of the Pringle Bay
Ratepayers' Association after
four years' service to the
committee, the last two of
which he held these two
crucial portfolios. Graham
has made an enormous
contribution to the Pringle
Bay community and he has
devoted much of his time to it.

He attended to the day-to-
day business of the PBRA and
represented the Association at
Ward Committee meetings,
the Federation of Ratepayers,

the Community Police
Forum, the Community Hall
committee and many other
meetings. He was
instrumental in the success
of the security camera
project.

We owe Graham a huge
debt of gratitude and thank
him for his willingness to
remain involved with the
security cameras and the
PBRA website, even though
he is now no longer a
member of the committee.

Hair @ Pringle

oHighlighting & Coloring

oSpiral Permy

A oladiey & Genty — Cuty & Blow Wane

oUp-styles & Fashion Colory

oRelawing

oGHD lroning
Salaama Thomas

079-3936439

PRINGLE BAY RATEPAYERS’
COMMITTEE FOR 2013

The new executive
committee for 2013 is as
follows:
¢ Chair: David Muirhead
¢ Vice-Chair & Secretary:

Rina Scholtz is representing
the community hall and ladies
club as a temporary measure.

Graham Utton is continuing
to assist with the security

Sue Folb cameras and the website.
e Treasurer: Allan Griffin is on leave of
Margaret Steward absence, and will return to the

committee later in the year.

As noted on page one, it is
planned to e-mail a brief
monthly newsletter to all paid-
up members of the Association

« Clayton Francis -
Fire, rescue, medical
emergencies, anti-poaching
o Axel Maier - Security, crime

¢ Sue Gray - with items of interest,
Roads, waste management, including a crime update. A
storm water. membership application form

can be found under General
Information on the website
(www.pringlebayratepayers.co.za).

In addition, newsletters and
background information will
be posted on the website,
which will be available for use
by all Pringle Bay
organizations.

o Jacques Ractliffe -
Business Forum, tourism
o John du Toit-
Property planning &
development, town
management, smallholdings
o Bernard Heydenrych -
Conservancy, nature
conservation
o Mike Bisset - Pringle Post
e Hannelie Quass -
Ex officio (Ward
Committee)

See pages 15 & 16 for a full
layout and contact details for
the Association.

VN REERY properties

Office 028-273 8211

Albertyn Apteek/Pharmacy

Spar Sentrum &2 L \
Posbus 431
Kleinmond

7195 4

Tel: 028 271 4666 (w)
Fax: 028 271 4665

F Albertyn Sel: 082 927 5240
K Venter Sel: 082 868 4267

Many Moons Studio
Pringle Bay

OPEN DAILY
or by appointment

Individually c{asigmd jewellery

Restringing done as well
N

o Repairs

# é

watjie Doorouin
: 082 974 215

) &

-
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FYNBOS ENTERPRISES FINDS A NEW HOME

Fynbos Enterprises has
found a new home in Pringle
Bay. They have now settled in
on Park Road — attached to the
Pringle Bay Mini Mart which
some of you might remember
as the old Roxy's Pizza place
back in the heyday!

Before entering you will be
struck by the most beautiful
steel gate designed and made
by Caroline Mcdowell in
memory of her best friend's
daughter — it is most striking!

Not only do they have new
premises but they also boast a
selection of new products and
the most delicious askoek. You
are welcome to enjoy the
askoek, — either on its own or
with the filling of the day, with
good company and coffee, or
as a takeaway. The oven gets
fired up every Saturday and
Sunday as well as most days in
the holidays. Best to call in
earlier than later as it sells like
hotcakes.

Another new addition
which has been a total hit is
the ice cream! A variety of
lovely flavours and sorbet are
on offer either in a container
or a sugar cone.

The good old favourites are
also still available — liqueurs —
honey, coffee, citrus and
aniseed; spirits — pink gin and
vodka; candles; moisturizing
candles and soaps.

Also on display are art
pieces by the local artists of
Pringle Bay. The one wall
features art created by
Caroline Mcdowell who has
started a recycling program
and makes art from plastic
picked up on Pringle Bay
beach. These art pieces are
beautifully put together and
admired by all visiting.

Sunra has also teamed up
with Willem to create their
little 'garden of eden'. Soon
they will have lettuce,
indigenous plants, herbs and
healing plants available to sell.

You have to do yourself a
favour and pop in, even if it is
only for a chat and a cuppa
moerkoffie or tea.

If you still aren't sure
where they are situated
then all you need to do is
look out for the windmill
and fynbos artwork on
our outside wall — all
done with the help of our
very own local artists.

Sunra looks forward
to hosting you at her new
shop and talking you
through all the new
additions over a good ole
cuppa! Fynbos greetings
from all.

KENWOOD |

MAKING GREAT FOOD SIMPLE

Living innovation

In the' @@
of Pringle Bay
It's our pleasure
fo help you

Shop 8
Pringle Cove Centre
Central Road
Pringle Bay

028 273 8176
082 552 1091

Ariano 173cc trading  as!

Cavendish h&nes

[l Cooking Chef INDUCTION

all
appliances, home products & accessories
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HANGING ROCK KITCHEN

AKA HRK

The Hamptons,

440 Diagonal St.

Pringle Bay

HRK opened its doors at
the beginning of June last year
with loads of help from friends
and local residents.

HRK is all about enjoying
good food and wonderful wine
which we try to source locally;
we know where our
mushrooms sleep!

Our menu is small but we
feel, well balanced, offering
homemade Italian gnocci,

Also at The Hamptons:

fresh and we mean fresh fish,
pastas and our piec de
resistance, Pizzas, lovingly
made thin bases, wood-fired
with delish toppings; we cater
for vegans and vegetarians.

Welcome back Takura
Chadoka, artists and world
famous pizza maker! Takura's
creations can be viewed on
the premises.

HRK open Thursday to
Monday 6:30 p.m.

The Gym

Life is Good Clothing. The Massage Guy.
Young Forever Designs by Takura.

v Top Tv
v CCtv
v Home Theatres
v HD Setups

v' Split Points

v’ Fibre Optic Setups—i

v Residential &
Communal
Installations

Ryno Hyman
084 625 1791

e

MuiTiCHOICE

Accredited Installers

tripadvisor:

“Great atmosphere
and food”
Reviewed February 11, 2013

The standard of food
around the Overberg area is
of a high standard generally,
but we were really impressed
with not only the quality of
meals, but more importantly
service and atmosphere of this
place.

Cool vintage deco, great
staff - it became our go-to-
place while we were in the
area, and they always tried to
accommodate us even when
they were full [ which was
most nights ].........

btw,order the pizza's, they
sublime :)

Visited December 2012

“Home style ambience
and exquisite food!”
Reviewed February 13, 2013
This restaurant offers
residence and holiday makers
a relaxed, home style
ambience with high quality
feel-good food. Everything
tastes fresh and richly
delicious, you can feel that

love has been put onto your
plate. The atmosphere is
unlike any other restaurant
I've been to, because of it's
intimate, small space you feel
like you are at a rustic, yet
exquisitely catered for dinner
party and the attentive hosts
make you feel special and at
ease, nothing is too much
hassle. The menu has a variety
of pastas, pizzas, a few fish
dishes and a Italian-stallion
burger. There is just enough to
choose from but not too much
that it overwhelms you. The
pizza's are the best I have ever
had and that's saying a lot
coming from a big pizza fan.
The decor is eccentric and
tasteful and there are even
prints from local artists and
photographers for purchase.
To top off an already
delightful evening, the deserts
are to die for and the coffee
fresh and of a very high
quality. I would highly
recommend HRK restaurant
to any local or holiday maker
in the area, otherwise it is
worth the drive from Cape
Town or surrounds for a
weekend lunch! Delicious food,
great atmosphere and
delightful hosts, what more
could you want from an eat-
out! Simply sublime!

Visited December 2012

HRK

HANGING ROCK

|

KITCHEN

440 DIACONAL 5T » THE HAMPTONS « PRINGLE BAY
028 273 8413 « 070 898 3481
garyisenberg@yahoo.com

Find us on

li Facebopk Hanging Reck Kitchen
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Last year the metal shaft
the radiator fan rides on
sheared, causing damage to
the radiator of my 105 year
old Adler antique car. My
local 'guru’, Dennis
Swanevelver, came to my
rescue by introducing me to
Coenie, a brilliant mechanic
and an expert on radiators.
But we also needed an
engineer to hand tool a new
steel shaft - enter Colin, an
engineer supreme. Dennis's
plan came together and the
Adler was on the road again.

Now read about my three
local wise men, all backyard
professionals.

1. DENNIS
SWANEVELVER: From
massive trucks, to model
trains.

Dennis started his
mechanical apprenticeship in
Johannesburg in 1962, soon
graduating from cars to
trucks. Working for the
railways, at their Kazerne
Depot, he gained valuable
experience in large petrol and
diesel vehicles, platform
tractors, forklifts and trailers.
Later, when working first for
the Post Office and then the
Sandton Town Council, his
focus tuned to their massive
trucks and the overhauling of |

their large engines.

Born in Florida, near
Johannesburg, he has the
unique distinction of living
there from the time he was
born until he retired. But it
was Betty's Bay where he and
his charming wife, Santie,
chose to retire to in 1998. His
love of model trains started in
1975 and today at his
delightful home in Betty's, he
has created a beautiful 5 x 2
meter landscape for the trains
to journey on. Made up of
Hornbys, Fleishmans, Lemars
and Picos, he has come a long
way from when he used to buy
second-hand sets, to his
present day collection of over
thirty locomotives and one
hundred and twenty nine
coaches.

The one thing I admire
about this quiet humble man
and that's his passion for
resolving problems.

No challenge, big or small,
is too much for him. While a
'boer' might make a plan,
Dennis already has a plan.

2. COENIE VAN DER
WESTHUISEN: From stock-
car champion, to unique car
creator.

Born into a motor family he
cut his teeth on mechanical
things. Brought up in
Piketberg, it wasn't long
before he became a mechanic
and panel beater. He drove
his first car when he was in
standard five, a 1956 Ford,
and he remembers well
because he was born in 1956.
When he was eighteen his

Bottom left and below:
Dennis Swanevelder

4

LOCAL IS LEKKER AND ALSO A LOT BETTER

father bought him a brand In 1971, aged fifteen, he

new 1974 Dodge, which he still started racing stock-cars, and
proudly drives today, thirty-
nine years later.

after winning many
championships he retired
from racing in 1993. He came
to the Strand thirteen years
ago to pursue his ambition of
creating and building unique
one-off cars, which is his
hobby today. His passion is
anything on wheels, and thank
goodness the Adler had
wheels, because he agreed to
help me out and repair the 105
year old brass radiator, quite a
tricky undertaking.

In his backyard you will find
the most extraordinary
collection of unusual cars:
from a 1939 Austin, fitted with
a 2-litre Ford engine, to a Mini
mounted onto a 4x4 Suzuki
Jeep. He is the proud owner of
an original 1958 Ford
Ranchero, one of the only
1040 ever made. Coenie also
has a left hand drive Mini
Cooper from Italy, and he is
presently restoring a 1927
Chevvy truck that he found in
Paarl (see picture).

To get away from it all he
has a holiday home in Betty's
Bay.

Continue on next page...

Above and below:
Coenie Van Der Westhuisen

Marlene:072/55019
Centre, Central RoadsP

Drosters
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ADLER DIARIES CONTINUED: LOCAL IS LEKKER AND ALSO A LOT BETTER

3. COLIN HARTON: From
engineering steel moulds, to
moulding his dreams.

Above and right:
Colin Harton

As a young man, Colin
became a toolmaker, which
gave him the basis for starting
his own engineering company,
specialising in the making of
steel moulds for the plastic
injection moulding industry.
At thirty nine he sold his
business to Everite, affording
him the opportunity to do
what he loved most... sailing.

Fortunately for me, in his
wonderful and eclectic
Robinson-Crusoe-like home,
as a hobby, he retained his
state of the art steel milling

press, lathes and grinding
machine. So for an expert
like Colin creating a new,
perfectly accurate steel shaft
was a piece of cake. His price
was a crate of Carling Black
Label Draught.

These days he sails his 31-
foot Miura Class yacht on
weekends at the Royal Yacht
Club.

Colin will continue fulfilling
his dream, when together

with his daughter, grandson
and friend, they compete in
the Cape to Rio Race in
January 2014. Truly the sea is
in the blood of the Harton
family.

CONCLUSION

You can go anywhere in this
world and you will be hard
pressed to find three more
competent professionals... and
yet they are right here in our

own back yard. For them
their work is their hobby, and
their 'gees' and enthusiasm
for what they do reflects in
the quality of their work. The
common denominator in
their success is that all three
are living their dreams in the
Overberg - a place where
dreams come true.

Barry Crystal

Pringle Bay

REEN HOUSE

4C Harbour Road, Kleinmond, PO Box 681, Kleinmond, 7195,
Tel: 0861 888 447, Mobile: (082) 261 0005,Fax: (028) 271 4503,
admin@asksecurity.co.za,
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PRINGLE PAST:

The Pringle Bay Boys'
Weekends began in the late
Seventies, when our fledgling
advertising agency was just
starting to fly. It all began
with an invitation to my
colleagues at the office to join
me in my two-bedroomed
cottage at Pringle Bay for the
start of the annual kreefing

season. So many accepted that

it was chauvinistically decided
to limit the invitees to males.
(More about this later.)

To commemorate the event,

our studio designed T-shirts
reading “I Caught Crabs at
Pringle Bay”, which became
collectors' items in later years.
Mine disappeared a long time
ago.

As the accompanying
picture shows, the first
weekend was quite a success,
crayfishwise . We used ring
nets and scoop nets in the rock
pools at low tide, and a couple
of the boys had wetsuits and
dived. I'd point out likely
places for them to explore. I
said to Dion: “There's a really
big kreef under this rock that
I've been trying to catch for
some time. Have a look.” Dion
dived and a few seconds later
came up holding a monster.
“That's him,” I said.

Between kreefing we
entertained ourselves in a
number of ways. We erected a
karam table on the parking
place at the end of Point Road,
and this Cape Malay game of
“billiards with checkers”
proved highly popular. To

Below: the first Boys' Weekend in the mid-Seventies
(T'am third from right)

strangers, the table and
players must have resembled
a surrealistic scene out of
Federico Fellini's 1974 semi-
autobiographical film
Amarcord.

Catapults were (and still
are) basic equipment for the
Boys' Weekends. We
collected bags of pebbles
from what the late Ben
Jordaan used to call “Secret
Beach” and blasted away at
beer cans from the stoep.
Between shots one day a
koggelmander lizard climbed
on to one of the cans and was
happily sunning himself
before an accidental shot
removed the can from under

CHAPTER FOUR - THE PRINGLE BOYS” WEEKENDS

Above: an early Boys” Weekend
- the start of the catapult tradition.

him and catapulted (pun
intended) him into the air.
He landed adroitly on all
fours, shaken but unhurt.

More entertainment in
those pre-electric days was
provided by a battery-
operated record player on
which we listened to a series
of Monty Python LPs,
including the weirdly-named
“Monty Python's Previous
Record”. A car battery
powered a black-and-white
TV set, which in later Boys'
Weekends screened two
great fights by Sugar Ray
Leonard and Roberto “Hands
of Stone” Duran, one of which
was the notorious “No mas”
affair.

An evening at the
Hangklip Hotel became a
longlasting tradition. There
was a chi-chi restaurant

PRINGLE BAY

PROPERTIES / EIENDOMME

WE SELL A LIFESTYLE

HAVE YOU LISTED YOUR
PROPERTY WITH US YET?

14 Years in Pringle Bay! We can do it!
Ph: (028) 273-8256 / Cell: 082 900 9106

Pringle Bay

All Hardware
Paint Mixing Service
Fishing Tackle & Bait

Cement, Stone,
Sand & Braaiwood
Delivery to your area

Tel: (028) 273-8338/8669
422 Circle Road, Pringle Bay
Email:
cornerstone@telkomsa.net
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PRINGLE PAST: CHAPTER FOUR - THE PRINGLE BOYS” WEEKENDS CONTINUED...

named “The Intermate (sic)
Fish”, festooned with fishing
nets, floats and dried marine
creatures, which we avoided,
preferring to drink in the bar
and chat to the locals. (Our T-
shirts needed a lot of
explanation.) One of our
number had a trick whereby he
catapulted (that word again) a
cigarette from the packet into
his mouth. “Look,” he said to
the hotel manager, who'd
called “Time gentlemen,
please” some minutes earlier.
“See? I'm a magician.”
Patiently, the manager replied,
“Good. So please can you make
your friends disappear?”

Two of our friends had
already left the hotel about an
hour earlier, planning to walk
back to Point Road. We piled
into the VW Microbus kindly
lent us by Motors Western
Province and set off down the
road. Less than half a
kilometre along, we came
across our friends, staggering
slightly. “We kept falling in
the fynbos,” they explained,
and spent the night in their
sleeping bags on my cement
stoep, sleeping the sleep of the
dead until midday.

The rest of us disposed
ourselves in the two bedrooms
and the main room, the lucky
ones on beds. One unlucky
individual inadvertently chose
his sleeping place next to my
smelly running shoes, and
spent the night with the only
female in our party curled up
on his chest, purring loudly.
This was my cat, Rooi, whom

I'd picked up as a kitten late
one night abandoned on the
road with her sister Els, not
far from Rooi Els. (But that's
another story.)

Our small paraffin-
operated fridge was crammed
with beers, bottles of wine
and other necessities of life,
so there was no room for the
huge bowl of potato salad
that the wife of one of the
boys lovingly prepared every
year. This meant it had to be
devoured immediately, before
it went off. Each time we
explained what was lacking in
this salad which was actually
superb but which, in our
stated opinion, only
“bordered on greatness”, and
hence didn't quite merit “the
freedom of the fridge”. One
year we felt the bacon wasn't
quite crumbly enough and the
eggs not from free range
hens, next time the chives
were lacking in piquancy and
the third year the mayonnaise
appeared to be shop-bought
rather than homemade.
Finally, we took pity on this
ultrapatient “good wife” and
bought an extra fridge for
R200 which ran off a gas
cylinder or a car battery. With
due ceremony we installed
the now-perfect potato salad
in its own fridge in solitary
glory, and enjoyed it every
day instead of wolfing it the
first night. (It featured again
in a recent Boys' Weekend a
couple of years ago and was
better than ever, and I still
have the R200 fridge, now

Above: the latest Boys' Weekend in November 2012
- The catapult tradition lives on!

running on mains electricity.)

The next year our T-shirts
proclaimed us to be “The
Pringle Boys' Choir”, with a
motto on the back “ALL
TOGETHER NOW” but
cunningly spaced to read “ALL
TO GET HER NOW”,
(Creativity in the studio was at
a rather low ebb at this time.)
Our music was provided by an
issue of kazoos which made
the same sound as the old
comb and tissue paper
combination. We entertained
(if that is the word) the locals
at the Hangklip Hotel bar on
Saturday night, and one
inebriated individual even
expressed a wish to join our
choir.

On Monday, when we got
back to the ad agency, we
discovered that our female
counterparts had been far
more creative than ourselves,
as they were all wearing T-

shirts reading “GIRLCOTT
PRINGLE”. We took this
broad hint to heart and
extended an invitation to the
girls to join us next year, but
only a few of them did, and
eventually the Boys'
Weekends dwindled back into
all-male affairs.

In later years, the Boys'
Weekend was resurrected
and became a regular event
again, with the latest being
held in November last year.
We didn't catch any crayfish
as the waves were huge and
dangerous, but the catapults
and beer cans got a lot of
action, and instead of visiting
the Hangklip Hotel we had
great pizzas at Perigators.
(Thanks, Ali — hope I've
spelled your name correctly.)
More Boys' Weekends are
being planned as I write.
Watch this space.

Roger Makin

Peak Road
Pringle Bay
Tel/Fax:
(028) 273-8068

We sell homemade pies and cakes, newspapers,
cigarettes, milk, bread, eggs, groceries, fresh fruit
and vegetables, meat and plenty more!!

Ons verkoop tuigebakte pasteie en koek, koerante,
sigarette, melk, brood, eiers, vleis, kruideniersware,
vars vrugte en groente en nog vele meer!!

bl

HANGKLIP BOTTLE STORE
377 Central Road
PRINGLE BAY
028 273 8280
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SPORE IN ONS OMGEWING

Wees GEGROET alle lede
van alle stamme wat die
onnodige uitwissing van ons
wonderlike Skepping verafsku
en al die res van julle!

BOESMAN het nou die dag
die adrenalien van 'n jagtog
ervaar toe twee grysmuis-
honde (cape grey mongoose)
jag maak op 'n lekker vet
vleirot reg voor sy kaia se
deur! Voéls het skielik ander
geluide begin maak: 'n
waarskuwende "TRRR" is luid
geopper. Boesman weet nie of
die muishonde se jagtog
suksesvol was nie, maar dit het
hom wel laat dink.

Weet julle dat muishonde
die beste bestryders van "plae"
is soos knaagdiere en slange.
Dalk woon daar miskien 'n
paar muishonde in jou tuin en
soos in Boesman se geval ook
in sy kaia se dak en hulle roei
muise en rotte uit wat die
prima prooi is van jou slang...

Regs en onder:
Grysmuishond
(cape grey

mongoose)

%

dan het jou slang nie lekkernye
wat hom na jou kaia toe lok nie

en muishonde vang sommer
slange ook. Voéls, eiers,
insekte, spinnekoppe en aas is
ook op hulle spyskaart.
Groter prooi soos baba

hasies, tarentale en fisante kan
ook aangeval word en selfs ook

baba grysbokkies het al tot ‘

prooi status gedaal.
Muishonde is dag- en
nagdiere. Hulle is swak
grawers en hou nie baie van
boomklim nie maar is
nogtans bedrewe daarmee.
Een tot drie kleintjies word
gebore van Augustus tot
Desember en word deur die

ouers onderhou tot 'n volwasse

muishond.

Nog 'n "plaag" bevegter is
die kleinkolmuskeljaatkat
(small spotted genet).

As jy nou regtig onslae wil
raak van alle knaagdiere en

slange is DIE bloeddorstige,
tieragtige, formidabele
moordenaar van alle soorte
kleiner soogdiere, jou maatjie.
Die muskeljaatkat word
uitgeken aan die pragtige
swart en wit ringe om 'n
wollerige stert.

Hulle vang hase, alle soorte
voéls, reptiele , insekte en
laaste maar nie die minste nie
hou hulle ook van vrugte.
Hierdie diere is vreesloos en
stap sommer snags in jou kaia
in. Boesman se vriend, wat op
Fynbosplaas woon, sweer dat
as daar vleis en avokadopeer
langs mekaar le verkies Ta
eerder avo.

Nou gaan Boesman vir julle
die mees ongelooflikste storie
vertel oor hierdie klein katjie:

Slegs die wyfies merk hulle
area met uriene asook 'n
uitskeiding van anale kliere.

Hierdie geure word deur homo

sapiens vroue gebruik om

=

Lir_lks en bo:

Kleinkolmuskeljaatkat (small spotted genet).

hulle "area" te merk en mans
aan te trek want die geur
muskejaat (musk) word
gebruik om parfuum te
vervaardig. Onthou net... as jy
nie geld het vir duur parfuum
nie ..die diertjies word vreeslik
mak! Een het by Koppie Alleen
by ons vorige
Natuurbewarings-beampte in
sy bed geslaap! Dit is sy storie.

Normaalweg is daar drie
katjies in 'n werpsel wat
gebore word tussen
September tot Oktober.

Muskeljaatkatte se
natuurlike vyand is uile en
luiperds. Meeste word egter
uitgeroei deur Dunlop,
Firestone en ander
rubberagtige spesies. Soos
hulle sé speed kills!

Tot ons spore weer kruis...
Wees gegroet.
BOESMAN

Village

Minjat

TEL: 028-273-8331
Met flink en vriendelike diens bied ons:

Tuisgebak Lotto
Potbrood ATM
Vleis Wyn
Groente Hardeware
Kruideniersware

Eskomkrag
Telefoonkaarte
Poskantoor
Visgerei
Kombuisware

Mini Grobler & Personeel

PRINGLE BAY COMMUNITY HALL
Heed a hall for tire?

AVAILABLE FOR WEDDINGS, SEMINARS,
FITNESS CLASSES, BIRTHDAYS, ETC.

FOR MORE INFO AND BOOKINGS PLEASE CONTACT:
RINA SCHOLTZ
028 273 8440 or CELL: 073 203 1487
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OM KREEF TE EET.....

is vir sommige die doel agter die middele ...
maar vir ander is die "vang" proses van kreef die eintlike
issue hier in die Weskaap-fynbos- kusdorp van ons.

In 'n vorige uitgawe van
die Pringle Post (Augustus
2012) het "BOESMAN"
geskryf oor die uitgerekte
,moeilike voorplanting en
oorlewings proses van die
"Cape Rock Lobster": hier
alom bekend as creepy
crawleys.

Wat "Boesman" nie
oorvertel het nie was HOE
daai krefie in ons nette beland
voordat ons hom lewend in
kookwater gooi of eers laat
rus of sommer so op die vuur
oopulek en dan heerlik smul
aan die gesogte crustacea wat
ons as vanselfsprekend
aanvaar...

Dis 'n Sondag aand
...s0 om en by agt dat ons vir
die eerste keer die Hangklip
betrag. Lang wit wolke vingers
kruip oor die Klip... Februarie-
weer noem ons dit! So word
ons verwelkom in ons nuwe
tuiste vir die afgelope 17 jaar!

Min het ons (Valies gebore
en getoeé) geweet wat ons sou
leer eet maar newermaaind
leer "vang"! By the way
...mens TREK kreef en VANG
vis!

Ons was bevoorreg om ons
eerste kreeftrek-ekspidiese
met die legendariese
filmmaker, Dirk de Villiers,
mee te maak. Nie alle
nuwelinge in ons geweste was

so gelukkig om eerste handse
kennis van 'n gesoute seeman
te kry nie. Digte mis het ons
by Twin Peaks oorval en ons
kon nie verder as vyf na tien
meter voor ons sien nie. Dirk
het net sy kop laat sak en laat
waai en ons het wonder bo
wonder presies in die slip
beland.. natuurlik met 'n
gejuig aan ons kant. Veel
later het ons eers gehoor dat
Dirk 'n kompas in sy
horlosieband gedra het!

Ons leer kreeftrek, skaf
ons eie rubberduck aan (wat
die see welliswaar later
opgeeis het in 'n hewige
storm) en leer ken die
gereelde kreeftrekkers. Die
"Geelbaadjies" gaan come hell
or high water see toe en ons
leer by hulle van kreef
ceviche. Rou kreefstertjies
word gemarineer in
lemmetjiesap en Steers Greek
Salad dressing.. 'n
Ongelooflike delicatessen!
Ons leer by Alba (eertydse
MIEMS kelnerin) en Rene
Rijke (ons plaaslike gas - en
loodgieterman) die seremonie
van kreefpootjies oopbreek,
in suurlemoenpeper en
mayonaisse doop en smul. En
op aandrang van ons vriend
Syd Chaplin (direkte
afstammeling van Charlie)
maak ons crayfish thermidor.
En wat van in avokado-

seisoen.. 'n Avo rizt ala kreef.

Nie alle kreeftrek-
ekspidisies verloop vol
vreugde nie: en dis hoe ons die
see REGTIG leer ken...

In daardie jare kondig
Morris presies om 19:00
MIEMS se aandskof aan.. tot
somimige inwoners Se ergernis
en ander se genot. Ons bly vir
twee lange jare in die loft van
die ou MIEMS en so staan
Morris elke aand op die trap
en blaas uit volle bors "The
Last Post".

So ontmoet ons toe ook
ander vissermanne... en op n
Saterdagaand groet ons Keith
en Thommy met "The Last
Post".

Dis 'n Sondag oggend
...en min het ons geweet dat
ons twee nuut gevonde
visserman-vriende op die
Sondag oggend nooit weer sou
sien nie . Hulle het kom vra:

"Ag please Morri... play ‘The
Last Post’ for us one last
time”, en Morris het nie...

En toe kom die tyding;:
Keith & Thommy se bootjie
het onklaar geraak... die wind
het opgekom, die swell het
opgetel en die getuienis van
die tragiese gebeurtenis staan
daar by Pringlebaai slip. Stap
met die boardwalk af daar na
die launch plek toe en vind 'n
bankie waar mens kan sit en
uitstaar oor die baai... in
Memoriam van Keith wie se
liggaam nooit gevind is nie...

Op kreeftrek dae en veral
buite seisoen is daar baie
kreefstories te vertel.

Miskien moet ons ons
wedervarings, goed of sleg,
snaaks of gevaarlik, wettig of
onwettig begin neerskryf. As
kreeftrek dieselfde paadjie as
perlemoen gaan volg, het nie
ons nie baie tyd oor om dit
met ons geliefdes te deel nie!

AGENT FOR NEL TANKS

BB TANHS

MARTIE KOTZE
PROPERTIES

TEL: 028 - 2738437 FA[: 028 - 2738247

P.0. Box 90 - Sidney Road, Pringle Bay 7196
Cell No. 083 265 9121
E-Mail: martie( lhermanus.co.//a
www.martiekot eproperties.co.'a

(,ﬂ
> Pringle House
Pringle Bay.

Dhone 025-273-8021

SHIRLEY HANSEN

PH: 063 787 2211
Email: bettysbaytanks@qmail.com

Freshly baked Since 1992
Rusks and cookies daily. PRINGLE BAY
iti WE SERVE FOOD FROM OUR
No additives for Water Storage tanks TRAVELS AND LIFE EXPERIENCES

SATURDAYS: Vilage Market - 10:00
SUNDAYS: Sunday Roast 12:00 to 14:00

RESTAURANT OPEN FROM
TUESDAY TO SUNDAY

PHONE Morris & Kerneels
Cel: 08282 60 886
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SNAKE ID AND INFORMATION

Snakes have traditionally
been looked upon as slimy,
repulsive and aggressive
creatures that attack people at
every opportunity. If cornered
or hurt, a snake may well
defend itself but, even then,
most snakes prefer to move off
quickly and quietly if given
the chance. Other snakes will
remain motionless, hoping
that their excellent camouflage
will enable them to remain
undetected.

The snake is without a doubt
one of nature’s most skilful
predators. For instance, a
rodent, once it disappears
down its network of burrows,

is safe from most predators
— except from snakes. With its
long elongate, limbless body a
snake can easily move through
the burrows and not only kill
an individual rodent, but in
many cases eradicate an entire
rodent family in one session.

Boomslang

‘What to do when you
come across a snake:

0 Always leave snakes alone.

0 Stand still. No snake will
come and attack you. If you
are a fair distance from the
snake, approximately four
meters or more, retreat
slowly. Snakes never chase
people.

0 Do not tamper with dead
snakes, as some of them
feign death. The body may
be turned sideways or
upside down with the
tongue hanging out.

0 If the snake is in your
house or garden please call
your nearest Nature
Reserve (See Useful
contacts) with the following
information handy: contact
number, description of
snake and if you have a
visual of the snake. This
will, in most cases, ensure

Dispholidus typus

e Length:
Average 1,5m, max 2m

e Food:
Actively hunts
chameleons and other
tree-living lizards,
birds, nestling, eggs
and frogs.

e Venom:
Haemotoxic

e Mating Season: Early
Spring

Look out for:

¢ Strongly keeled dorsal
scales.

e Have enormous eyes
and a short stubby
head.

¢ May inflate the neck
and most of the body
under severe
provocation.

¢ Spends most of its life
in trees and shrubs.

¢ Active during the day.

Excerpts of the guide compiled by Jaco Uys of the Environmental
Resource Management Department, City cyr Cape Town

that the person coming to

collect the specimen can do

so as quickly and safely as
possible. Snakes move
quickly and can disappear
in seconds and for this
reason NO snake handler
will respond to a call if a
visual of the snake is not
kept.

How to minimize the
chance of snakebite:

0 If you are in the veld, wear
stout shoes or boots and
long trousers, preferably
denims. Most victims are

0 bitten on the lower leg or
ankle, often when
accidentally standing on a
snake.

0 Do not walk barefoot at
night when in the veld or
camping. Most snakebites
occur just before, or within

two hours of total darkness.

This is when nocturnal
snakes and people are very
active.

0 Keep your eyes open and
watch were you are going.
When mountain climbing,
do not put your hands in
places that are out of sight.
When collecting firewood,
don’t reach into holes,
burrows or hollow logs.

0 Do not step over logs and
large rocks, as a snake may
be sunning itself on the
opposite side. Rather step
on to them.

0 Do not allow the
accumulation of rubble,
building material, thick
vegetation or other
materials around your
home - these could serve
for refuge for snakes and
their prey.

Droster's Shop

Drostersgat Centre
Tel: 072 831 3011

ATM Airtime ESKOM electricity
General Dealer

peril 137

Wood-fired

Take-aways - Bar - L|ve music

Child friendly - Garden, movies FREE

Big screen sport in bar
& smoke-free theatre

Conferences & Functions
Budget accommodation

|zza

WET SPOT

381 Crescent Rd Pringle Bay - 082 457 9403
www.perigators.co.za
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SECURITY PRECAUTIONARY

MEASURES

Most people have a large
part of their wealth invested in
homes, businesses and
vehicles. They spend a great
deal of money on maintaining
and preserving such
investments and realize a great
deal of personal satisfaction in
the security and comfort
obtained from them. At the
same time they exhibit
carelessness in securing these
belongings against attacks by
thieves and burglars. Such
neglect provides criminals

with an open invitation to
commit thefts. Precautions
that can be taken to eliminate
such temptations are basic
and if universally applied
could materially reduce losses
by theft and burglary.

Due to a significant increase
in incidents of crime this year
it is considered essential that
homeowners take appropriate
steps to protect themselves
against any criminal activity.
To achieve this we need to:

CC

Tel:(028) 273-8808
Fax:(028) 273-8121
Cell:084 460 6070
Web:www.seeff.com
Email:pringlebay@seeff.com
368 Pass Road, Pringle Bay

PROPERTIES

John du Toit
Paul Bulfon

o Keep a list of emergency
numbers prominently
displayed at or near the
telephone;

« Never open a door to an
unexpected visitor;

« Avoid walking alone,
particularly in isolated places;

« Arrange with reliable
neighbours for reciprocal
surveillance when away from
home for any length of time;

« Leave lights on when away
somewhere at night. As our
areas do not have street lights
we need to take special
precautions as criminal
elements are easily able to
remain concealed;

« Ensure that residences are
easily approachable and free
from concealed means such as
shrubbery and trees;

« A watch dog is a good early
warning system especially if
kept close to the owner or
inside the house;

« Be familiar with your
environment. Be constantly
on the look-out for suspicious
looking characters or vehicles
and do not hesitate to report
them to the SAPS;

« Ensure that Erf numbers are
clearly and prominently
displayed for emergency
purposes;

« Ensure that all windows can
be properly locked and are
burglar proofed;

« Ensure that exterior doors are
fitted with adequate locks;

« Never leave door keys hanging
in the door;

« Don't leave spare keys lying
around in your house. Place
them in a safe place;

« Firearm owners must ensure
that their firearms are kept
safe at all times. Firearms
must always be under your
direct control or locked away
in a firearm safe;

w in a firearm safe;

« Never leave ladders, axes and
spades outside. These are
potential housebreaking tools
and weapons;

« Ensure that an intruder
detection system is connected
directly to a security company
providing a 24 hour service.
Ensure that the system is
always activated when away
from home;

« When out walking always
make sure that your cellphone
is concealed. Never leave
cellphones lying on a seat in
the car

« Be alert at all times to any
strangers, perhaps disguised
as workmen or vendors, who
may be loitering in the
neighbourhood. Also be
aware of job seekers;

« Look out for suspicious
vehicles that cruise the area at
intervals and who may be
keeping houses under
observation. People and/or
vehicles giving rise to
suspicion should be reported
to the SAPS, along with the
fullest possible personal and
vehicle descriptions;

« Ensure that front and back
doors are not left open or
unlocked;

« Keep garage doors closed and
locked;

« Ensure that valuable items are
not left on seats in cars parked
at unprotected and isolated
areas. Rather keep them
locked away in the boot;

« Never leave car keys in the
ignition when away from the
car;

« Keep a list of the make, model
and serial numbers of
electrical appliances and other
valuable equipment should it
be required for investigation
purposes.

Dan Fick

Stressed?=?

Release tension with a deeply
healing therapeutic massage,
reflexology treatment, rebal-
ancing massage or hot stone
massage.

Highly trained therapist
registered with AHPC

For an appointment S re me ez
call Julia Griss I i caiich e b A e

C 0829048224

Email Julia@inneredge._co.za
Www.inneredge.co.za

Pringle Bay & Travel massage

RAWSON

Properties

Pringle Bay

Supported by a professional
franchise group. Offices in
Pringle Bay & Betty’s Bay.

We offer unparalleled service
whether you are buying or selling

Call us for a free market valuation or
advice on property related matters.
We will gladly assist where we can.

Axel Maier
E-mail: axel@coastal-properties.co.za
Cell: 083 286 4144
Tel: 028 273 8883
Fax: 028 273 8884
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Important Information

Fires!
When the wind blows (which is
nearly every day) the probability
of fire increases dramatically.
NEVER make a fire when the
wind is very strong and please
NEVER leave it unattended.
Only use designated braai areas
and NEVER make a fire on the
beach. Flying sparks have been
known to set fire to the fynbos
with devastating effects. Fires
MUST be put out with both sand
and water as exposed coals can
be re-ignited by the wind.

Dunes
Our shifting dunes are in
trouble. Houses have blocked the
path of the north-wester, which
used to return them to their
place of origin. We are currently
doing our level best to stabilise

the dunes so please keep to the
footpaths and do not make new
ones—tempting as it is when the
beach is just on the other side!
Fynbos
Without a permit you may only
feast your eyes on the
magnificent biodiversity that
surrounds us. Please, do not pick
or remove plants and please be
careful where you walk to avoid
trampling on seedling.
Wildlife
There is a R500 fine for feeding
baboons. Close windows on
leaving your house, and if your
home is in a baboon frequented
area, keep an eye peeled for
visitors! If a baboon drops in, do
not get between the animal and
its line of exit. Banging on some-
thing loudly, e.g. a spoon on a
pan, may encourage an exit.
pan, may encourage an exit.

Marine Life
Permits for fishing, crayfishing
and for collecting mussels and
other sea life may be obtained at
the Post Office. Please do your
bit to keep our pristine beaches
clear of litter and fisherman’s
debris. Report poaching
activities and people
overstepping bag limits to
Seawatch —082 994 9300.

Pets
Unleashed and unruly dogs
cause havoc with the wildlife
whether you are walking on the
beach, taking a country stroll or
fishing. Dog owners, please carry
a poo-bag with you and clean up
after your dog. Please ensure
that your dogs have ID tags and
cannot wander off your property,
day or night.

Light Pollution
Any lights shining beyond the
perimeter of your property is
prohibited by law. Please, put on
outside lights only when
absolutely necessary and do not
leave them on at night. Besides
destroying the night sky visual,
lights also destroy the natural
biorhythms of both flora and
fauna.

Refuse
New legislation says that bags
may not be left on the side of the
road, or put out in advance, as
this is an open invitation to a
baboon invasion as well as dogs
and ibis. Place bags in a secure
and baboon-proof bin situated
inside your property boundary.
If you miss collection, bags must
be placed in the trailer at the
entrance of town.

Belangrike Inligting

Brande!
Wanneer die wind waai (feitlik
elke dag) word die waarskynlik-
heid vir brande heelwat groter.
Moet NOOIT tydens sterk wind
vuurmaak nie en moet die vuur
asseblief NOOIT sonder toesig
laat brand nie. Gebruik net
afgebakende braaiplekke en
moet NOOIT op die strand vuur
maak nie. Vonke het die fynbos
al aan die brand gesteek, met
vernietigende gevolge. Blus
brande met sowel water as sand,
want die wind kan blootgestelde
kole weer laat opvlam.

Duine
Ons waaisandduine is in gevaar.
Huise sper die noord-weste wind
af, wat die duine altyd
teruggeskuif het. Ons doen tans
ons bes om die duine te

stabiliseer. Gebruik dus asseblief
net bestaande voetpaadjies en
moenie nuwes skep nie, al is die
strand net aan die ander kant!

Fynbos
Sonder ‘n permit mag jy die
pragtige biodiversiteit om ons
net met jou oé bewonder. Moet
plante asseblief nie pluk of
verwyder nie, en kyk mooi waar
jy loop, sodat jy nie saailinge plat
trap nie.

wild
Daar is 'n boete van R500 as jy
bobbejane voer. Maak vensters
toe as jy nie in die huis is nie, en
hou dop vir harige besoekers as
die omgewing 'n gereelde
bobbejaan-kuierplek is. Sorg dat
jy nie tussen 'n bobbejaan in die
huis en sy ontsnaproete staan
nie. As jy hard op iets slaan,
byvoorbeeld met 'n lepel op 'n
pan, sal die bobbejaan

waarskynlik die wyk neem.
nie. As jy hard op iets slaan,
byvoorbeeld met 'n lepel op 'n
pan, sal die bobbejaan
waarskynlik die wyk neem.
Seelewe
Kry permitte vir hengel,
kreefduik, mosselpluk of die
vergaar van enige ander seelewe
by die Poskantoor. Help asseblief
om ons strande van rommel en
hengelafval skoon te hou. Meld
stropers en mense wat meer
uithaal as wat hulle mag by
Seawatch aan (082 994 9300).
Troeteldiere
Losloper- en onbeheerde honde
saai verwoesting onder ons wild,
ongeag of jy op die strand stap,
deur die fynbos wandel of vis
vang. Neem ‘n landmyn-sak
saam. Sluit honde asseblief ook
snags toe.

Ligbesoedeling
Geen regstreekse lig mag
kragtens die wet buite jou
eiendomsgrense skyn nie. Skakel
buiteligte asseblief net aan as dit
absoluut nodig is, en skakel
snags af. Ligte verdof nie net die
prag van die naghemel nie, maar
beinvloed ook die natuurlike
bioritmes van sowel diere as
plante.

Vullis
Volgens wetgewing mag sakke
nie langs strate gelaat word nie,
want dit lok bobbejane, sowel as
honde en Skoorsteenveer-voels.
Sakke mag nie vooraf uit gesit
word nie. Plaas sakke in ‘n
veilige bobbejaanbestande houer
binne die grense van die
eiendom. Gebruik die vulliswa
by die ingang van die dorp
indien jy versameldag gemis het.

LETTERS

TO THE

EDITOR
1

Correspondence on any
matter which deserves
consideration for
publication in the
Pringle Post must please
be sent to the Editor.

Korrespondensie wat
konsiderasie verg vir
publikasie in die Pringle
Pos moet asb. gerig
word aan die Redakteur.

BA

ool HOTLINE
061 581 5403

ANIMAL CLINIC

Dr Peter Dave

KLEINMOND

Tel: 028 271 4183

A/H: 083 440 5191
79 Main Road
Kleinmond

DIEREKLINIEK
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USEFUL NUMBERS | NUTTIGE NOMMERS

Pringle Bay Ratepayers Association
Pringlebaai Belastingbetalersvereniging

General Numbers
Algemene Nommers

World Wide Web www.pringlebayratepayers.co.za .
General Queries info@pringlebayratepayers.co.za Emergencies & Rescue
Chairman chairman@pringlebayratepayers.co.za O.V erstrand Emergency 24hrs 028 3138111
Secretary secretary@pringlebayratepayers.co.za Fire Emergency 24hrs 028 3122400
Membership membership@pringlebayratepayers.co.za Sea Rescue (NSRI) 0214493500
Security security@pringlebayratepayers.co.za Mountain Rescue 0219370300
Pringle Post editor@pringlebayratepayers.co.za Netcaregir 082911
Treasurer treasurer@pringlebayratepayers.co.za Pringle Bay Fl?e Fighters
Community Watch communitywatch@pringlebayratepayers.co.za C!ayton lliranas 0721299788
Conservancy conservancy@pringlebayratepayers.co.za \Pg)(iigg(;oL:\I;v Enforcement 084 3840776
Baboon Watch baboonwatch@pringlebayratepayers.co.za Kleinmond 028 2718200
Committee Members Contact Details Reservist Axel Maier PB 083 2864144
Name Email Cellular | Telephone Mun101pal.— Kleinmond 028 2718400
David Muirhead chairman@pringlebayratepayers.co.za 082 4910771 | 028 2738042 | ASK Security PB 028 2738695
Sue Folb secretary@pringlebayratepayers.co.za 082 7911205 | 028 2738497 | Accidents - Rescue 0219370300
Margaret Steward treasurer@pringlebayratepayers.co.za 082 9012886 | 028 2738541 Ambulance
Mike Bisset editor@pringlebayratepayers.co.za 082 8895300 | 028 2849385 | Provincial Services 10177
Sue Gray property@pringlebayratepayers.co.za 076 6229444 | 028 2738159 EMO Strand 072 9966337
Bernard Heydenrych conservancy@pringlebayratepayers.co.za 078 8155708 ER 24 SomersetWest 084 124
Axel Maier policing@pringlebayratepayers.co.za 083 2864144 | 028 2738883 | Ambumed 072 0183478
Clayton Francis fire@pringlebayratepayers.co.za 0721299788 | 028 2738371 Hospitals
Rina Scholtz communityhall@pringlebayratepayers.co.za 0732031487 | 028 2738440 | Vergelegen Medi Clinic 021 8509000
Jacques Ractliffe commerce@pringlebayratepayers.co.za 079 038 3916 Hottentots Holland Hospital = 021 8504700
Elli Wessels communitywatch@pringlebayratepayers.co.za 083 708 3113 | Hermanus Hospital (Provincial) 028 3121166
Pete Ingwerson  legal@pringlebayratepayers.co.za 082 898 8457 Hermanus Medi Clinic 028 3130168
Allan Griffin property@pringlebayratepayers.co.za 0829579832 Doctors & Chemists
John du Toit property@pringlebayratepayers.co.za 0844606070 | 0282738008 Dr Greeff BB 028 2729999
Graham Utton security@pringlebayratepayers.co.za 083 7811693 Dr van Niekerk KM 028 2714227
Albertyn Apteek Kleinmond 028 2714666
Environment

Security Camera
Contributions

For contributions to the security camera
at the entrance of Pringle Bay, please use

Sekuriteits Kamera
Bydrae

Vir bydrae tot die_sekuriteits - kamera aan
die ingang van Pringlebaai, gebruik asb. U

Nature Conservation

Hack Group — Chairman

Aquatic Club PB
— Mike Manson-Smith

Sea Watch (Anti-poaching)

028 2718420
028 2738807

021712 3930

your erf no. and “security” as reference. erf no. en “sekuriteit” as verwysing. Mike Tannert ) 082 9949300
You can also send a pledge by email to U kan ook U waarborg per e-pos stuur na Clgytc_)n Francis 0721299788
Axel Maier at the following address: Axel Maier by die volgende adres: M
police@pringlebay.info. police@pringlebay.info Animal Wellfare (KAWS) 028 2715004
(Bank details on pages are in the Pringle Post) ~ (Bank besonderhede is in die Pringle Pos) KAWS Cellular 083 5165535
Dog Control 028 2718449
Wildlife in Distress 24hrs 072 6522346
Baboon Watch 028 2738026
Snakes in the house
& Johan Cloete BB 083 4602123
Dan PB 083 4639178
Veterinarian
Dr. Peter Dave 028 2714183
083 4405191

The food, wine & home company

Municipality
Hangklip-kleinmond
Hermanus

028 2718400
028 3138000

. Electricity - Eskom 086 0037566
Pringle Cove Centre Water/ Sewerage 082 7744581
. [ Post Office
PTLYLg e Bay Pringle Bay (Agency) 028 2738331
. Betty’s Bay 028 2729363
Te’" 028273 8895. Kleinmond 028 2713100
www.lemonandlimeonline.com Gas Supplies
Rene 082 7725594
Gas Flame 028 2121599
Season HOLU('S (14 DGC —8,:, an) Gas Deliveries - Tubby 083 7419914
Mon to Thu & Sat: gam — 6pm ther
Business Chamber PB 079 038 3916

Fri: gam — 8pm
Sun: gam — 4pm

Ladies’ Club PB

028 2738440




PRINGLE BAY RATEPAYERS ASSOCIATION
PRINGLEBAAI BELASTINGBETALERSVERENIGING

Committee Members By Portfolio / Komittee Lede Volgens Portefeulje

Banking Details /
Bank Besonderhede
Nedbank Kleinmond
Tel: 028 271 8160
Branch / Tak No: 131505
Savings / Spaar: 2315001714

Baboon Watch Firefighting Mike Bisset Smallholdings S —
Bernard Heydenrych Clayton Francis John du Toit For contributions to ltlhe
Property, security camera at the
. . entrance of Pringle Bay,
Beaches & Pathways Ladies Club Planning and Treasurer please use your erf no. and
Sue Gray Rina Scholtz Development Margaret Steward “security” as reference.
Allan Griffin You can also make a pledge
Chairperson Legal Services John du Toit Ward by sending an email
David Muirhead Peet Ingwerson David Muirhead to thesae(gﬂlrr;ets};s@b elow:
. Roads, Storm pringlebayratepayers.co.za
Business Forum Medical Water Waste Annual Subserioti
Jacques Ractliffe Emergency Sue Gray Management nfl{l5ao p‘érs;;;rr’ 101
. Clayton Francis Sue Gray Payment will be appreciated
Community Hall Secretary and can be made in cash, by
Rina Scholtz Membership Sue Folb Web Co-ordinator cheque or by electronic
Margaret Steward Graham Utton transfer (bank details above).
Community Watch Security Kindly copy confirmation
Vacant Police Forum Axel Maier oftpaymttant/ deposit
Axel Maier Please see Userful Numbers Thank(;rgllll I%O;nii)s&fgfl‘ppo It
Conservancy Security Cameras on page 15 for the
Bernard Heydenrych  Policing Graham Utton = members’ contact details %I‘ he PBRA encourages
Axel Maier Axel Maier reedom of expression.

. g s However, the views expressed
Federation . Kontak details vir die lede in these articles do not
David Muirhead Pringle Post is op bladsy 15 Nuttige Nommers necessarily reflect the views of

the PBRA and its members.
Website Web Tuiste Vir bydrae tot die sekuriteits-

The Pringle Post is also available to view and
download on our website.

www.pringlebayratepayers.co.za

Die Pringle Pos is ook beskikbaar op ons
webwerf, waar dit gelees of afgelaai kan word.

We Need Your Help

Our PB Ratepayers Association is only as strong
as its members and its Executive Committee.
We regularly need new committee members to
replace those who have had to leave. If you are
available to serve on our committee for a year
or two, please let us know by contacting the
Chairman on 083 781 1693 or email
chairman@pringlebayratepayers.co.za.

Ons Benodig u Hulp

Die PB Belastingbetalers Vereniging is net so
effektief en sterk soos sy lede en die Uitvoerende
Komitee. Ons is gereeld op soek na nuwe lede!
Indien u bereid is om u kundigheid te deel en op
die komitee te dien vir ‘n jaar of twee, skakel
gerus met die Voorsitter op 083 781 1693 of per
epos aan chairman@pringlebayratepayers.co.za

Written Contributions

We welcome contributory articles
for the Pringle Post, informing the
community on the happenings
in and around town.
Please forward
your news to the
Editor. Many
thanks in
advance!

Geskrewe Bydraes

Ons verwelkom bydraende artikels vir die
Pringle Pos, om die gemeenskap in te lig oor die
gebeurtenisse in en om ons dorp. Stuur gerus U
nuus aan die Redakteur. Daar is ‘n groot
behoefte vir meer Afrikaanse artikels en
ons doen ‘N SPESIALE BEROEP OP DIE
AFRIKAANERS IN ONS MIDDE VIR
BYDRAES TOT DIE POS.

By voorbaat dank!

kamera aan die ingang van
Pringlebaai, gebruik asb. U
erf no. en “sekuriteit” as
verwysing. U kan ook U
waarborg per e-pos na die
volgende adres stuur:
security@

pringlebayratepayers.co.za

Jaarlikse Intekengeld
R50 per jaar
Betaling sal waardeer word en
kan gedoen word in kontant,
per tjek of elektroniese
oorplasing (besonderhede
bo). Geliewe ‘n kopie van u
betaling/deposito aan ons
tesourier te stuur.
Dankie vir u ondersteuning.

Die belastingbetalers-
vereniging bemoedig vryheid
van spraak. Let wel dat die
standpunte gelig in hierdie
artikels is nie noodwendig die
standpunte van die vereniging
of sy lede nie.

NEIGHBOURHOOD
WATCH

To enable PBNW to operate
effectively we need every resident
to participate by supplying us with
the following information. Your

Name

Surname
Physical Address
Cell Nr

BEWARE
PASOP
INGOZI

YOU ARE ENTERING A NEIGHBOURHOOD
WATCH PROTECTED AREA

SPONSORED BY: ASK SECURITY

information will remain confidential
and only used for security alerts and
or security updates:

E-mail

Type of resident
(permanent /
weekender / holiday)

Mail your response to:
communitywatch@pringlebayratepayers.co.za




